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MALI ISTRANIN
GOD. I I .  ZAGREB, RUJAN SKOL. GOD. 1930./31. BR. 1.

BE<® n a s  o p e t  u  p o l t o t l e  S
Znam, čekali ste željno, prijatelji moji mali, da vam »Mali Istranin« 

opet dođe. Ta kako i ne bi! On vam priča o lijepoj jednoj zemlji, zemlji 
za koju su djedovi vaši i oei mnoge žrtvovali i dali, da bi bila sretna. 
Donosi vam slike i opise njezinih ljepotu, priča vam o dobrim, ali ne 
sretnim malim Istranićima pod Učkom i isporučuje vam njihove pozdrave 
i molbe, da ih ne zaboravite.

Mi vam evo i sada, dolazeć vam u pohode već prvih dana nakon 
školskih praznika, donosimo iskrene i tople pozdrave svih onih tisuća i 
tisuća sirotnih malih Istrana, koji vam, dobra djeco, mnogo zahvaljuju, 
što ste u prošloj godini mislili na njih.

Vi ni ne slutite, kako je njima teško i kako mnogo plaču i uzdišu 
za vama. Vi ste sretnici u ovoj našoj slobodnoj i velikoj Jugoslaviji. 
Imate svoje dobre roditelje, koji vas maze, tetoše i miluju, igraju se 
s vama, pjevaju vam i upućuju vas, a sve u vašem slatkom materinjem 
jeziku.

Imate svoje slobodne domove, prostrana polja i livade, po kojima 
skakućete, imate brda i dolove, šume i šikare, po kojima se možete 
slobodno verati i pjevati, oh pjevati što vas grlo nosi, takmeći se s drob 
nim ptičicama po lugovima!

Imate dobre učitelje i učiteljice, koji vas uče i podučavaju razne 
stvari i vještine, kojih vi još ne znate, ali koje će vam u životu biti 
jednoć od velike koristi. A vi ih slušate i razumijete, ta oni govore 
istim onim slutkim jezikom, kojim i drage majčice vnfie. Oni i jesu 
drugi vaši oci, druge majke. Zato ih vi rado slušate i pokoruvate im se, 
dok vas oni podučavaju u mnogim umijećima, pa se vi — zažnrenih 
obrazića — svakog dana mudriji i pametniji vraćate svojim domovima 
i svi sretni, pričate dobrim inajčieama, što ste sve nova u školi naučili.

Oh, da znate, kako je teško malim Istranićima, koji bi mnogo toga 
htjeli čuti i naučiti, a ne mogu jer ne razumiju ni jedne riječi svojih 
učitelja, koji su tudinci. . .

Nedjeljom poluzite u crkvu. Slušate' svog dobrog župnika, koji vam 
priča o Bogu na vedrim nebesima, o četama lijepih krilntih angjelića i 
o miloj Božjoj Majčici. A onda so svi zajedno, u svom jeziku, riječima 
koje vam teku izravno iz srca molite Svevišnjemu. Molite za svoje dobre 
roditelje, da bi vam ih dragi Bog još dugo godina poživio čile i zdrave. 
Molite za svoju dragu braću, za sekice, za sve prijatelje i susjede, z 
velikog našeg i junučkog kralja i za njegovo male kraljeviće. Ne pro
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puštate pomoliti se i za lijepu svoju domovinu, preporućujuć je dragom 
Bogu, da bi je uzdržao sretnom i velikom i sačuvao je od svih nepri
jatelja njezinih.

A eto, mala vaša istarska braća svega toga nemaju . . .
Kad mali Istrani navrše šestu godinu života moraju u školu. U 

školi dobiju crnu košulja i crnu kapu. I moraju se nazivati Talijanima 
i malim Balillama. Usudo li se progovoriti ili zapjevati u lijepom 
našem hrvatsko-srpskom jeziku, kakovim govore njihovi roditelji, bi
vaju kažnjeni.

Kad idu nedjeljom u crkvu, ne smiju se pomoliti Bogn u svom 
jeziku. Ni župnik ne smije u našem jeziku moliti i propovijedati.

Vidite dakle, kakav je život male vaše braće u Istri Svi su oni 
čisti Jugoslaveni, a tako i oci njihovi i majke im i bake i djedovi stari. 
I svi oni ne znaju govoriti drukčije nego hrvatski ali njima je strogo 
zabranjeno govoriti svojim materinjim jezikom. Oni to ne smiju.

Zato su mnogi i mnogi mali Istrani zajedno sa svojim roditeljima 
napustiii Istru i prebjegli preko granice u Jugoslaviju, koja je slobodna 
i jaka i koja im je dobra majka. Ovdje smiju slobodno govoriti sa svojim 
majčicama u svom jeziku, smiju slobodno zapjevati iz puna grla, smiju 
poći u crkvu i u svom se jeziku pomoliti dragom Bogu, a u školu polaze 
rado i vo.e učitelja, jer razumiju i oni njega i on njih.

No mnogo ih je i mnogo, čak na stotine tisuću, koji ne mogu doći 
ovamo. Tamo u Istri imadu svoje lijepe kućice, imadu svoja polja i vino
grade, koje su im još pradjedovi ostavili, a koje ne smiju prepustiti tu- 
đincu. Oni stoga ostaju dolje, trpe i šute. I puno misle na vas, svoju 
malu slobodnu braćn u velikoj Jugoslaviji.

A vi ih ne ćete napustiti, draga djeco, ne ćete ih zaboraviti, zar 
ne? I radit ćete za njih, a podupirat ćete i »Malog Istranina«., koji vam 
donosi njihove glase.

Ja čujem šapat s umirućih usna 
I uzdah vajni očaja i boli.
Ja vidim suzu kraj spuštenih vjeda, 
Što sjetno dršćc, zaklinje i moli.

J a  čujem  zvona sa  b režu ljka  sm rti 
I jccuj tužn i i sam rtno  p jen je ,
I vidim  kuko svećenik se spušta 
Niz brdo noseć sveto pričešćenje.

To Majka moja na izdaliu leži,
Od rana ljutih srce joj se steže,
A duša trne, gdje joj djeca bijedna 
Pred silom krutom izdišu ii* bježe.

S p l i t .  Jos. A. Kraljić.
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I č a i s t a r s k i ili

Ponad vršaka tanahnih jela, između granja visokih hrastova i 
šuštavog lišća čvorava grabra pomaljao se srobreno-zlaćani mjesečev 
kolut. Prami su njegove blijede svijetlosti prodirali u guštaru, dopirali 
do pomno sakrivenih gnijezda i obasjavali maljušne glave ptičica, koje su 
— grijući se stisnute jedna uz drugu — drijemale u večernjoj tišini.

Šuma, divna ona naša i neopisivo krasna istarska šuma, sad je 
mirovala. Smirila se na čas, nakon strašne dnevne buke, koja ju je trgla 
iz dugogodišnjeg mirovanja. Teška joj se budućnost spremala. Iz daleke 
je zemlje banula u nju strana neka čeljad i sa zlobnim uživanjem stala 
obilaziti njome, mjereć joj očima trupove stoljetnih hrastova, vite cerove, 
glatke jasene i bijele javore, pa ih obilježava bijelim krstovhna i zarezuje 
sjekirama. Na nekim je mjestima već zacvilila pila, a ponosni su se 
hrastovi uz strašan štropot rušili preko vršaka mladih jela, nježnih 
topola i uspravnih divljih trešanja, mrveći sve pod sobom.

U šumu je ulazila smrti

Sjedeći na grani drena, povrh gnijezda u busenu, 'stari je slavulj 
drijemao. Njegovo bi so tjelcšce svakog časa potreslo, ai glava se trgla 
ispod krilu. Progonili ga mučni sni. I on jo osjetio dah smrti u svojoj 
blizini. Jedan jo od ovih došljaka još u zoru usmrtio njegovu družicu, 
upravo u trenu, kad je u brzom lijetu zahvatila mušicu, da je ponese 
svojim gladnim golišavcima u gnijezdu. Stranac je ispružio dugačku neku 
svjetlucavu cijev, šumom se prolomio strahovit prasak i njegove družice 
ne bijaše više među živima. Od nje se razletilo okrvavljeno perje, krila 
joj i glava bijahu rastrgani, a maleno se truplo trzalo na zemlji, na 
krvlju orošenom lišću.

Mali su se slavulji, preplašeni praskom, šćućurili u gnijezdu 1 
čekali majku, no ona više nije dolazila.

Jadni stari slavulji Koliko se je nalijetao cijelog dana, da nahrani 
svoje male gladuše, male svoje slrotlće. A njima nikad dosta! Sto lm 
više kukaca donese, više traže nikako ne prestajući pružati svoje duge 
gole vratove iz gnijezda. A on, jadnik, ne može više. Izmorio se, a povrh
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toga vidi se iza svakog stabla po kojeg od ovih zlobnih došljaka, kako 
vrebaju na njeg, da ga zgode kamenom, granom ili dugom nekom cijevi, 
pa sc ne usuđuje ni ganuti iz s^og zakloništ.?,

Sada kad je nad šumu pao mrak buka se stišala i on je mirniji 
Mali su njegovi goliši ispružili kljuniće u vis i usnuli skupivši glavice 
a on se sjeo na drenovu granu ponad gnijezda i tužan ih promatra. Po
dalje drena crni se. na kivlju poprskanom lišću, tjelešce njegove družice

Kad je sjajna mjesečeva zraka prodrla do njega, kliznula do gla 
vica njegovih mališa i spustila se na zemlju pa obasjala mrtvo tijelo 
njegove ponajdraže ptičice, nije dulje mogao izdržati. Vrisnuo je bolno 
i prodirno. da je zaječila šuma. I zaplakao je gorko nad svojom poru 
šenom srećom.

Šuma se probudila 1 sva živa bića u njoj. Očarana glasovima, koji 
se izvijahu iz bistra slavuljeva grla i ona je jecala tiho s njime.

A njegovo je gr’occ titralo i podrhtavalo, s neopisivim so holom 
u duši sjećajući nekadašnjih lijepih vrem ena... I pjesma je nad- 
grobnica pričala:

»Šurnila je nekoć šuma i bujala, nesječena, nerezana...
Pupale su mladice, zelenila se trava, skakutali hitri zečevi za vedrih 

mjesečevih noći, pućpurikale su prepelice. Kroz šikarje se provlačili 
krupni volovi, tražeći sočno zeleno busenje, cinkali su zvončićima oko 
vrata i davali znakove pastirima, koji ih slijedahu, pjevajući zvonko.. .

Današnja je dragai pokojnica bila lađa još malena slavnijka istom 
izletjela iz gnijezda. Skakutala je nesigurno s grane na granu, ne usu
đujući se poletjeti u daleki svijet. Oko nje su živkala njena braća sla- 
vuljići, neki još u gnijezdašcu, a drugi izletiv poput nje, da uhvate po 
kojeg kukca, no ne uloviv ga, složno bi dozivali majku, da ih nahrani. 
A ona ih je pratila na prvim koracima, još se uvijek za nje brinući, 
i donoseći im sknkavaca i crvića, mušica i gusjenica . . .

Jednoga ju je dana upoznao on, njezin danas rastuženi i na. smrt 
žalosni drug. I on bijaše istom prhnuo iz gnijezda i nesiguran poletavao 
šumom. Srctoše se na jednoj grani, pogledaše se sa zanimanjem, sprija- 
teljiše se i krenuše zajedno u svijet. I letili su i lovili skupa, ne razilazeč 
se više, i pjevali, da je šumom orilo. On ju je njihao na grani, da prijo 
usne i pjevao joj najljepše pjesme. U njegovom se je glasu izmjenjivalo 
tihano zujanje pčelice s šuštanjem večernjeg lahora, sanjivi šum rijeke 
Mirne u dolini s disanjem mora u daljini, žamor čempresu kraj groblja 
s cilinkunjem zvonaca na vratu volova, tugaljivo bugarenje istarskog 
pastira-volura s veselom poskočnicom njegove drugarice — ovčarice. . .

I dok bi ona laguno zupadulu u san, on bi joj se tiho, tihano, pri
bližio, sasvim se privinuo uz nju i grijao je svojim tijelom ...

Jednogu proljetnog danu, dok je oko njih sve bujulo i cvalo l 
spremalo se nu novi život, spleli su i oni gnijezdo, ui koje se smjestilu 
druga njegova pokojnica, snijela jajašca i rodila mu ovo malo golišavcc. 
Oh, koliko bijaše sreće u njihovim srcima onogn dana, kad bu ugledali 
žućkaste kljuniće kako kljuvaju slabašnu koru jajašca, pružaju vratićo
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i izlaze na danje svijetlo! Majka ih je prekrila svojim tijelom i grijala 
ih, sjedeći na njima nepomična čitav jedan dan i noć, ne mičuć se, ni 
da se nahrani . . .  A on im je pjevao i pjevao, sjedeći ponad njih na 
grani, svoje najnježnije pjesm ice...

Kako krasan bijaše život u slobodi!
A danas? Njegova je draga družica, majka njegovih malih čedašea 

mrtva.

S tra h o v ita  je  n jegova bol, užasna njegova m uka.
I on je pjevao, pjevao dalje tužeći za propalom srećom. Osjećao je, 

kako ga nešto u gr’ocu pali, steže i muči, ali nije prestujao. l’rhnuo je na 
najvišu granu, da zahvati slobodna zraka, a onda zabiljisa svom snagom 
svojih malih pluća, vrisnuv iz punih grudi, od muke čežnje i b o li ...  
Zbogom družice nezaboravna, zbogom srećo moja, zbogom pusta istarska 
slobodo! ...«

Najednom zapne... Pjesma utihnu kao odsječeno. Mali slavuljak 
zaglavinja, nožice mu popuste i on se sruši poput mrtvog kamena na 
zemlju. Tik do trupla ubijene slavuljke. Bio je mrtav. Od boli mu pu- 
knula žilica i njegovo je grlo zamuknulo zanavijek. . .
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U busenu se uskomešali golišavci. Ispružili glavice i zagledali se 
preko gnijezda u tjelesa svojih nesretnih roditelja, ne razumijevajuć 
pravo težine tužnog događaja. Ni jesu jadni ni slutili, koja ih sudbina čeka.

Sutradan će doći oni stranci, iskrčit će Sumu, pronaći njihovo 
sklonište i ponijeti ih u grad. Strpat će ih u kavez i othraniti dudovima, 
ispalit im usijanom iglom oči i naučiti ih tuđu pjesmu. A oni će pjevati 
i pjevati u vječnome mraku, oplakujući svoju krutu sudbinu----

Jadni moji mali istarski slavulji! Ernest Radetić.

H r v o j e  ft k o k a  ^ B e l k a 44.
Mali je Hrvojo imao istom pet godina. Svakog bi se dana spustio 

na dvorište, čeprkao po pijesku i igrao se, hraneći kokoši i sitne piliće. 
Donio bi iz kuhinje punu šaku mrvica ili žita i bacao kokicama, koje 
su žurno dolijetale, čim bi ga ugledale i pohlepno zobale zrnje.

Od svih je koka Hrvojc najvolio svoju »Belku«. Zvao ju je »Belkom«, 
jer bijaše posveinu bijelu, bez ijedne tamne mrlje na perju. Nju bi po
sebno dozivao i hranio, a ona bi prilazila sasvim blizu k njemu i uzimala 
hranu iz njegovih ruku. Nije ga se bojala. Čim bi ga ugledala pohrlila hi 
k njemu znajući da će nešto u njega naći. A on bi je uzimao u naručaj, 
nosio je po dvorištu i gladio je, vadeći svaki čas iz džepu po koju 
mrvicu, da joj je dade. I pri tom bi joj govorio svakakve lijepe riječi, 
a ona bi samo okretala glavicu, pogledavajuć ga kao da ga razumije.

Jednoga jutra Belke više nije bilo. llrvoje je tražio po dvorištu i 
dozivao, ali Bolko njegove nema, pa nema. Kuda je samo nestala ta nje
gova dobra kokica. Ne našavši je vrati se u kuću snužden.

0  podno bijaše kuća puna ljudi. Dođoše nekakvi rođaci u goste 
Ručak bijaše obilat i bogat. Za stolom je sjedio Hrvojc, pod vrutom mu 
privezan bijeli ubrus, da si ne uprlja lijepe haljine. Oostio se sve u 
šesnaest, jer ručak bijaše zaista gospodski, pa su ga i gosti hvalili.

Najednom će jedan od rođaka:
»Baš je dobra ova koka. Kako je samo tusta!«
»Dobro ju je ugojio naš Hrvojo«, primjoti netko od ukućana.



Hrvoju ispane žlica iz ruke. Pred očima mu sine.
Jao, ta to je njegova draga koka Belka, koju je jutros tako dugo 

uzalud tražio i dozivao. Na oči mu navru suze, u grlu ga nešto1 stisne 
i on gorko zarida:

»Moja Belka, moja draga Belka!«
I nije više okusio hrane. Otišao jc od stola i odšuljao se u sohu. 

Bacio se na krevet i plakao grčevito. Tako je eto završila njegova Belka, 
njegova draga kokica, koju je toliko volio i toliko se s njom razgovarao. 
A eto ovi ljudi, samo da masnim zalogajem omaste jednom bradu, nijesu 
se žacali zaklati njegovu najmiliju prijateljicu.

Tko če se sada odazivati njegovu zovu, kad bude izišao na dvorište. 
Ne će više čuti onog povjerljivog ko-ko-ko, kojim ga je dosad dočekivala 
njegova kokica.

Hrvoje se nije mogao umiriti. U njega bijaše zlatno srce, koje je 
volilo životinje. Bijaše on zaista dobro dijete, jer svako dijete koje 
voli životinje ima. plemenito srce. Samo divlja i surova djeca muče ži
votinje i ne trpe ih.

Mog malog Hrvoja nema, na žalost, više među živima. Kad mu je 
bilo sedam godina obolio je i umro. A šteta ga je. jer u njega bijaše 
uistinu plemenito srce. Teta Vika.

LIJEPA ISTRA: Mali Loiinj.
(Slihu ]•  poilala gđa Marija" KruiM, Biiolj)

Eto još jednog izgubljenog bisera s blistavog gjerdana naše Istre. 
To je Mali Lošinj. Najubavije mjesto na isturskim otocima. Podneblje 
mu je tako blago, da ondašnja djeca, skoro ni no poznaju snijegu, jer 
tamo u vrlo rijetkim slučujevima padne. Svakih nekoliko godina jedam-
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put, a i tada samo po dva-tri prsta visine, brzo se otopi i za par ga 
dana nema više. Ljudi tamo uopće ne znaju, što je to zimski kaput. Sunce 
i zimi tako blago i toplo grija! Zato i rodi tamo u svakom obilju smokava 
badema, slatkog grožđa i maslina. I tamo na čitavom otoku žive mali 
istarski Jugosloveni, koji bi rado bili ovdje uz vas slobodni, ali ne smiju, 
da ostave svojih lijepih i ubavih domova, jer bi se u njih uselio tuđinae. 
Zato ostaju na straži i čekaju. Govore našim primorskim narječjem, ča- 
kavštinom, ali mnogo mekanijom nego li je govore drugi primorski 
Hrvati, jer tvrdih glasova uopće ne poznaju. Umjesto č, ž i š oni govore 
c, z i s, tako da njihovo čavrljanje u mnogom naliči na zujanje pčelica.

Inače su momci od oka, hrabri mornari, koji se ne boje ni bure 
ni oluje, pa jedre po najburnijem moru, sigurni, kao mi kad koracamo 
po čvrstom drumu.

Naši m a l i  p r i j a t e l j i .

G ledajte samo, kako se veselo sm i
ješi naša Ružica! Suda već može, je r  
je na pu tu  ozd rav ljen ja . A b ila  je 
teško bo lesn i i dobri su n jez in i ro 
d ite lji b ili zbog nje u sto  brigau 
Njihovo je srce bilo to većinu žalosno', 
što  su nedavno već izgubili jednu 
upravo  ovako lijepu i ovako m ilu 
djevojčicu kaošto je Ružica, d ragu  
njezinu sekicu Is tran k u .

Ružica je bome m orala leći u k re 
vet, je r  joj je  postaja lo  sve gore. 
Došno i liječn ik , zakim ao glavom , 
propisao jo j gorak  lijek  i naredio  da 
se desetak d in a  ne sm ije m icati iz 
kreveta.

Živnhnoj i nestnšnoj Ružici ne bi
jaše to laka stvar. Ležati nepomično 
dane i dane, ne vidjeti divnog mora 
— morate znuti da Ružica živi na 
najljepšoj točci našega Jadrana, na 

Rabu! — 1 ne igrati se s družicuma na toplom suncu, bijaše zu nju no 
mala pokora. Pa još k tome onaj gorki lijek!

Ali Ružica je valjana djevojčica. Znade ona, da tako želi njezina 
dobra majčica. Ta ona voli, neopisivo voli, svoju majčicu i žuto je rado 
ostala u krevetu, uzimala gorak lijek i trpjela, jer je znala da tuko hoćo 
njezin dobri tata i njena druga mamica, koji se toliko boje za njezin život.

I eto njezin tatica danas je zadovoljun, a njena mamica sretna, 
jer njihova je Ružica sada izvan opusnosti. Već je sasvim zdrava i za 
koji će dan već moći listati iz kreveta, pohrliti do mora i prućukutl se



na pijesku poput dražesne zlatne ribice. Veseleći se unapred tome ona se 
sretno smiješka! Dobra je naša Ružica i poslušna, a sve za to, jer mnogo 
voli svoju majčicu, kojoj bi za ljubav pridonijela i mnogo veću žrtvul

Ružica Zuklićeva je i naša dobra prijateljica. Crta je jedna od prvin 
pretplatnica našeg »Malog Istranina«. Ne samo pretplatnica, ona je i 
njegova revna širiteljica. Znadete li koliko ga primjeraka dobiva’ 
T r i d e s t ! Ravnih t r i d e s e t !  I nas veseli, da je draga naša Ružica 
ozdravila, jer smo i mi bili u brizi rad njene bolesti. Neka nam je lijepo 
pozdravljena!

Mali naš Istranin ima mnogo vrijednih malih prijatelja i prija
teljica. Jedna mu je takva prijateljica i Terezija Goričanec iz Miklavca. 
Vi ne znate, gdje se nalazi Miklavec, a ni jesmo priznajemo iskreno, znali 
ni mi dok nam se nije odanle javila Terezija. Miklavec, daklo, to vam je 
malo sasvim malo seoce u Medumurju, negdje u blizini Podturena. Tako 
nam piše naša prijateljica Terezija, a mi joj to, dakako, najpripravnije 
povjerovasino i naučismo nešto malo više zemljopisa, nego što smo 
do sada znali.

Slušajte, što nam ona piše:
»Dragi gospodine uredniče! I ja sam čula za Istru i za male 

Istrane, koji su od nas odsječeni. Moj tata je bio tamo još godine 1907. 
i 1908. i on mi je puno pričao o Istri i o lađama*, koje se voze oko nje 
i dalje u svijet.

Pozdravite, dragi gosp. urednice, sve male prijatelje naše Istre. 
Medumurje i Istra, dva su oka bistra!

Ostajem Vaša
Terezija Gorićanec, učenica 

Miklavec kbr. 54., z. p. Podturcn
Dobra djeco! Sjećajte se Istre, sjećajte se malih Istrana. Pričajte 

svakome, da je ne mislimo zaboraviti. Širite naš »Mali Istranin«, koji 
donosi vijesti, slike i pričice iz Istre i budite mu prijatelji. Pišite nam 
često, a mi ćemo vaša lijepa pisma rado objelodaniti. Koji od naših 
dohrih prijatelja imade svoju zgodnu sličicu neka nam je pošalje, ml 
ćemo i nju donijeti, jer onaj, koji voli Istru i prijatelj jo malih Istrana, 
zavrljeđuje, da ga predstavimo svoj drugoj dobroj djeci u Jugoslaviji.

R AZNO

KUĆE OD LEDA. Pa zar ima i takvih? Ima, ima! Gore na hladnom 
sjeveru, gdje vlada vječna zima, vječni snijeg i led, žive također ljudi. 
To su Eskimci. Oni se hrane mesom od tuljana i drugih riba, koje živo 
u ledenom moru, love bijele medvjede i polarne lisice, odijevaju se nji
hovim krznom, a stanuju u kućama od — leda. Dakako da to nijesu ni
kakve palače, nego samo male kolibice u koje se sklanjaju noću Eskimci 
sa svojim ženama, djecom i s psima. Putnici, koji su, u svrhu istraži



vanja, putovali po tim ledenim krajevima, kažu, da su kuće sasvim 
udobne, da nijcsu ništa vlažne i da je noću u njima prilično — toplo.

KINESKE POSLOVICE. Novac je dobar, al opasan sluga. - Tko 
posuđuje novac da gradi, gradi za prodaju. — Dobri susjedi više vrijede, 
nego daleki rođaci. — Samo su dva u istinu dobra čovjeka: jedan je 
mrtav, a drugi se nije jošte rodio. — U društvu muškarci slušaju, a 
žene se promatraju. — Kajanje je jeka izgubljene kreposti. — Tko se 
nadimlje kao žaba, puknut će kao mjehur od sapunjače. — Bolje se 
opametiti štetom, nego sramotom. — Tko se ne sagiblje, slabo ore.

NAJSTARIJE DRVO. Pred nekoliko godina ispostavilo se prouča
vanjem, da je najstarije drvo na svijetu neki hrast na maloazijskom 
otoku Chiosu, kojemu je preko 2900 godina. Deblo toga hrasta mjeri u 
svem 9 m u promjeru, a krošnja mu je i danas još dosta zdrava. 
Uistinu lijepa starost.

MAJMUNSKA LJUBAV. Kada vidimo majku, koja neprestano nosi 
svoje dijete u naručju, tetoši ga, mazi i razmazuje, no brineći se pri tom 
mnogo za njegov dobar odgoj, kažemo obično da ljubi svoje dijeto »maj
munskom ljubavlju«. I s pravom. Jer opico na isti način vole svoje mlade. 
Stara opica ne pušta svoje mlado nikada iz ruku, neprestano ga noseći 
na prsima, ljulja ga i gladi, trijebi mu uši, čisti krmelje na očima, pro 
matrajuć ga pri tom tako milim pogledima, da ju je milina gledati. Po
znato je, da opica, ako joj ugine mladunče ne dira više jela i redovito 
bijedno i sama ugine. Kod najvratoloinnijih skokova s grane na granu 
tropske prašume mlado se majmunče drži čvrsto njezinih prsa i ne pušta 
je ni na čas, a ona ga vječno vuče sa sobom. Istom kad ponešto odraste 
postaje samostalnije, no ni tada ga majka ne pušta! s oka, čim opazi 
kakvu opasnost, ona će se naći uz njega ili će ga bar krikom upozoriti 
nek se čuva. Znade se međutim dogoditi, da opica svoje mlado i isćuška, 
što biva redovito, ako je neposlušno.

Ugine li opici mlado, sjeda kraj njega i njezino je lice tako duboko 
tužno, da bi i čovjek zaplakao. U tom se slučaju nerijetko dešava* da 
opica uzima pod svoje drugo koje mlado, pa makar ne bilo njezina roda, 
doji ga, hrani i brine sa zanj. Crnci u Africi drže čak, da su mnoge 
opice, ostavši bez mladunčeda, ukrale malo Crnce, dojile ih i othranile 
u prašumi.

. ' Stari majmun ne pokazuje toliko ljubnvl prema svojim mlađima. On 
im je ponekad čak i pogibeljan, jer ih u ljutini znado tako teško isću 
škati, da bi ih i ubio, kad im ne bi priskočila u pomoć majka. Ali ako 
se nađu u opasnosti, on će se najodvažnije boriti za njih.

Desilo se jednom, da su lovci u Abeslnlji gonili hrpu majmuna — 
pavijana — hoteći ih uhvatiti. Majmuni su im svi pobjegli tek je zaostao 
mladi jedan majmunčić, koji se popeo na visoku jednu hridinu. Četa 
pasa opkolila je klisuru 1 bijesno lajala na preplašeno majmunče. Na
jednom se pojavi stari majmun i tako se strahovito izdere na pso, da su 
svi savili repove. U tren oka pograbi mlado i odmagli s njime kao vjetar. 
Dok su se psi oporavili od prve zabune- bio je već daleko odmakao i već
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dostigao svoje društvo. Lovci bi ga bili mogli ustrijeliti, ali su očarani 
tim prizorom, zaboravili. K?.d su došli k sebi, majmuna već nije bilo blizu

DUHAN. Poslije rata pušenje se je u nekim našim krajevima veoma 
raširilo. Puše ne samo muškarci, nego i žene, pa čak i djeca. A ne znaju, 
koliko je pušenje opasno i otrovno za organizam. Poznato jđ, da duhan 
sadržava u sebi vrst otrova, koji se zove nikotin. Taj otrov, istina, ne 
otruje čovjeka najednom, pa da bi odmah umro, jer nitko ne popuši 
toliko duhana odjednom, da bi količina nikotina u njem dostajala, da 
ga usmrti. Ali postepeno pušenje ipak truje. U plućima prouzrokuje 
bronhialne katare, u želucu katar i žgaravicu, u crijevima zatvorenje, 
na živcima omaglicu, drhtavicu, glavobolju i besanicu. Najviše pak škodi 
srcu, osobito pak, ako srce i bez loga nije posvema zdravo. To se odmah 
opaža po nejednakomjernom udaranju bila. Ovapncnje žila pušenje ta- 
kodjer pospješuje u velikoj mjeri.

V E S E L I  K U T I Ć

]» » > • < < » « •  G r r g a .

No, dn je naš majstor Grga, koji se pred nuna toliko junačio, tako 
veliki plašljivac, nijesmo nikuda mislili. Pogledajte molim vas ove sli
čite. Tek što je uvečo legao i uvukuo se pod tople pokrivače tržne se, 
kao da ga je netko iglom ubo.

»Jao, zaboga, što je to. Nešto je šušnulo ...«
Ono nešto malo njegove ne buš preguste kose stalo se ježiti . . .
»U pomoć, provalnik«, krikno od straha, jer je evo i opet nešto 

šušnulo, ali sada već mnogo bliže njegovom krevetu.
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»Ubit će ine, jao, milost«, drhtao je majstor Grga, a kosu mu se 
haježila poput tisuća čeličnih iglica. Čelo mu oblio hladan znoj . . .

Kad li, Sto je to? Nešto crnu dipnulo je u vis i — stalo do njegu 
na krevet• ..

» A h ... ti li si to, moj macane, zloćo jedna«, kako si me samo 
preplaSio«, uzdahne olakšano i raznježeno Grga, gladeći svog crnog mačka. 
Naježenu kosa stala se polagano spuštati i prekrivati gole poljane na 
njegovoj blistavoj glavi ..

Jedva se jedvice umirio . . .
A Macan se, prefriganac, raskomotio na meknnom pokrivaču i stao 

predući dremuckati. . .

Konačno jo i majsioi Grga usnuo s blaženim osmjehom na licu. 
A koliko se santo straha napatio jadnik.

No, baš mi je jun tk. Toliko straha, muke i znoju zbog nedužnog 
Macana.

A mi mišljasino, da je drugi Kraljević Marko, toliko se pred nema 
junaćio. Ali sud ga bar poznamo!
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MALI ISTRANIN

S v i m  a l i i g o s l a v e i i i m a ,
o č i m a ,  m a j k a m a  fl d j e d .  n a a l o J J  X

Kalvarija našega naroda u Istri nije jošte dokončana. Pet stotina 
tisnća ponajbolje naSe braće stenja u strahovitom ropstvu, penju se 
išibanl do krvi i posrću. prilazeći križu da bndn na njem razapeta.

Svi smo svjedoci tužnih događaja posljednjih dana. I opet su pale 
glave četiriju mučenika. Povrh Trsta, na Bazovici, ustrijeljena su pio* 
tunom u leđa četiri vrla Istarska omladinca. Nača srca teško krvare, ali 
mi šutlmo, prigušujemo bol i ne vičemo . . .

NE ZABORAVIMO NIKAD: TE SU ČETIRI GLAVE PALE SAMO 
RADI NAS I ZBOG LJUBAVI DO NAS, KOJIH SE ONAJ JUNAČKI 
NAROD NI POD CIJENU ŽIVOTA NE ČE DA ODREKNE.

Pamtimo to 1 ne zaboravljajmo ih . . .
Govoreći u Ime Istre sirotice 1 u Ime stotine tisuća nesretnih nje* 

zinlh zarobljenih mališana, progonjenih 1 tjeranih poput divlje, zvjerke, 
ml evo 1 opet dolazimo, skromno 1 bez buke do slobodnih domova vaših.

Šaljemo vam opet »Malog Istranina«, koji će da njetl u srcima 
slobodnih malih Jugoslavena ljubav do patnice Istre . . . ŠALJEMO GA 
UZ TEŠKE MATERIJALNE ŽRTVE u čvrstoj vjeri da će se svaki 
svjesni brat odazvati očajničkom vapaju stotina tisuća zarobljenih malih 
Istrana, koji mole samo jedno: Spasite nas, Vi ogrljani suncem slobode, 
spasite nas 1 nemojte nas napustiti! . . .

Bez vaše pomoći list se ne će moći održati. Ne tražimo mnogo: 
SVATKO TKO PRIMI LIST NEKA GA I PLATI. 12.— DIN ZA ČITAVU 
GODINU ILI DIN ZA POLA GODINE, takova je malenkost, da će 
je 1 onaj najsiromašniji moći žrtvovati. Tko može više neka dade više. 
kako bi se list mogao, na veselje svoj dobroj djeci povećati sadržajem 1 
poljepšatl slikama Iz Istre.

Svaki mali Jngoslaven trebao bi da znade Istru da pozna njenu 
Kalvarija, njena stradanja 1 patnje. Svaki odrasli Jugoslaven trebao bi 
da pretplati po kojeg svog malog prijatelja na »Malog Istranina« — svaki 
otac da ga pruži svom djetetu, svaka majka kćeri . . .

Prilažemo čekovnu uplatnicu i nadamo se da će svatko znati 1 htjeti 
Ispuniti svoju dužnost. I neka ne zaboravi, da na naš rad gleda pet 
stotina tisuća zarobljene braće.

Uredništvo »Malog Istranina«.



Vlasnik, isdavad 1 odgovorni urednik: Ernest RadetlO, Zagreb, Bo&kovićeva 
ulioa 90. — Tiskara C. Albreeht (P. Aolnger), Zagreb, Badićeva ulica 20. 

Za tiskara odgovara: Dragutin Sulee, Zagreb, Elajićeva ulioa 4.


